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Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem zajęć jest zapoznanie studentów ze strukturą oraz funkcją pragmatyczną wybranych aktów etykiety językowej w polszczyźnie współczesnej. Kurs ma służyć omówieniu modelu polskiej grzeczności, jej głównych cech oraz czynników wpływających na dobór i kształt językowych formuł grzecznościowych.




Warunki wstępne

	Wiedza
	Wiedza na temat warunków skutecznego porozumiewania się, składników aktu komunikacji oraz funkcji języka.


	Umiejętności
	Umiejętność analizowania tekstów współczesnych reprezentujących różne gatunki i style wypowiedzi.


	Kursy
	Językoznawstwo dla logopedów. 
Kultura języka polskiego. 
Pragmatyka języka. 















Efekty uczenia się

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	
W01 Zna problematykę transsemiotyczności grzeczności, gestów grzecznościowych, kodu parawerbalnego grzeczności i kodu proksemicznego w zachowaniach grzecznościowych.

W02 Zna źródła współczesnej etykiety językowej i ogólnej.

W03 Ma wiedzę na temat zmian dokonujących się w obrębie poszczególnych gatunków wypowiedzi, w których skład wchodzą akty etykiety grzecznościowej.

W04 Ma orientację w zakresie grzeczności językowej we współczesnej komunikacji interpersonalnej, interpersonalno-medialnej, publicznej i masowej.
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K_W05
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	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01 Rozpoznaje sytuacje komunikacyjne, dostrzega i właściwie interpretuje pozawerbalne składniki aktu komunikacji.

U02 Analizuje teksty współczesne w kontekście teorii aktów mowy i gramatyki grzeczności.

U03 Tworzy i analizuje akty mowy, które pełnią rozmaite funkcje komunikacyjne (powitania, pożegnania, przedstawianie się, podziękowania, przeproszenia, prośby, gratulacje, komplementy, dedykacje, toasty, częstowanie, oświadczyny i in.).
	




K_U02





	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01 Ma świadomość faktu, jaką rolę w kontaktach interpersonalnych pełnią akty językowej etykiety.

K02 Przestrzega zasad savoir-vivre’u w interakcjach społecznych.
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	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	20
	
	
	
	




Opis metod prowadzenia zajęć

	Prezentacja z elementami dyskusji, referat, analiza tekstów, dyskusja.





Formy sprawdzania efektów uczenia się

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
/prezentacja
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	x
	
	
	
	

	W02
	
	
	
	
	
	
	
	x
	x
	
	
	
	

	W03
	
	
	
	
	
	
	
	x
	x
	
	
	
	

	W04
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	x
	
	
	
	

	U01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	x
	
	
	
	

	U02
	
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	

	U03
	
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	

	K01
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	
	
	




	Kryteria oceny
	Zaliczenie przedmiotu na podstawie obecności (frekwencja minimum 90%), aktywnego udziału w zajęciach, przygotowania i przedstawienia referatu/prezentacji na zadany temat.




	Uwagi
	Kurs może być prowadzony w formie zdalnej.
[bookmark: _GoBack]Potwierdzeniem uczestnictwa studenta w zajęciach zdalnych jest włączenie kamery oraz mikrofonu w aplikacji MS Teams (na życzenie osoby prowadzącej). W przypadku problemów technicznych, uniemożliwiających włączenie kamery i / lub mikrofonu, student może zostać zobligowany do ustnej lub pisemnej odpowiedzi – z zakresu treści realizowanych w trakcie zajęć – w innym, wyznaczonym przez osobę prowadzącą terminie.




Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Źródła współczesnej grzeczności w Polsce.
1. Transsemiotyczność grzeczności – okazywanie grzeczności za pomocą różnych systemów znaków. Zachowania pozawerbalne, ich forma, znaczenie i rola w kształtowaniu relacji międzyludzkich. Typ kontaktu jako czynnik warunkujący dobór formuł grzecznościowych.
1. Ewolucja zwrotów adresatywnych w języku polskim i sposoby zwracania się do rozmówcy w różnych odmianach polszczyzny. Akty przechodzenia na „ty” i ich konsekwencje.
1. Formuły pełniące funkcje powitania i pożegnania i ich historyczne oraz współczesne warianty w mówionej oraz pisanej odmianie polszczyzny.
1. Komunikacja negatywna (odmowa, gafa, obraza, wyzwisko, inwektywa, obelga) i środki językowe służące naprawie relacji międzyludzkich (przeproszenia, wyrazy zadośćuczynienia).
1. Okazywanie i wyrażanie wdzięczności w języku.
1. Gościnność w języku i kulturze polskiej (zaproszenia, częstowanie, toasty).
1. Sztuka prawienia komplementów.
1. Sposoby okazywania empatii (wyrazy współczucia, uznania, życzenia, gratulacje, pozdrowienia itp.).
1. Wyrażanie uczuć w języku i kulturze (np. wyznania miłosne, oświadczyny).




Wykaz literatury podstawowej

	1. Antas J., Polskie zasady grzeczności, [w:] Język trzeciego tysiąclecia II. Nowe oblicza komunikacji we współczesnej polszczyźnie, red. G. Szpila, Kraków 2002, s. 347-363.
1. Drabik B., Językowe rytuały tworzenia więzi interpersonalnej, Kraków 2010.
1. Jędrzejko E., Kita M., Słowa grzeczne i serdeczne czyli o języku życzliwym na co dzień i od święta, Warszawa 2002.
1. Kita M., „Grzeczność wszystkim należy, lecz każdemu inna”: o wielości odmian grzeczności językowej, „Postscriptum Polonistyczne” 2016: 1(17), s. 193-212.
1. Kita M., Językowe rytuały grzecznościowe, Katowice 2005.
1. Marcjanik M., ABC grzeczności językowej, [w:] Polszczyzna na co dzień, red. M. Bańko, Warszawa 2006, s. 231-310.
1. Marcjanik M., Grzeczność w komunikacji językowej, Warszawa 2007.
1. Marcjanik M., Polska grzeczność językowa, Kielce 2002.
1. Marcjanik M., Etykieta językowa, [w:] Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Lublin 2001, s. 281-291.
1. Ożóg K., Zwroty grzecznościowe współczesnej polszczyzny mówionej, „Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Jagiellońskiego”, Prace Językoznawcze, z. 98, Warszawa-Kraków 1990.
1. Peisert M., Etykieta językowa i jej wyznaczniki, [w:] Język a Kultura, t. 1: Podstawowe  pojęcia i problemy, red. J. Anusiewicz, J. Bartmiński, Wrocław 1991, s. 205-217.
1. Skudrzyk A., Normy grzecznościowych zachowań językowych (etykieta językowa, savoir-vivre, bon ton, dobre wychowanie, grzeczność językowa), [w:] Sztuka czy rzemiosło? Nauczyć Polski i polskiego, red. A. Achtelik, J. Tambor, Katowice 2007, s. 105-122. 
1. Zgółkowa H., Zgółka T., Językowy savoir-vivre. Praktyczny poradnik posługiwania się polszczyzną w sytuacjach oficjalnych i towarzyskich, Warszawa 2004.
1. Zmiany w publicznych zwyczajach językowych, red. J. Bralczyk, K. Mosiołek-Kłosińska, Warszawa 2001.







Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Drabik B., Komplement i komplementowanie jako akt mowy i komunikacyjna strategia, Kraków 2004. 
1. Galasiński D., Chwalenie się jako perswazyjny akt mowy, Kraków 1992.
1. Gałczyńska A., Akty odmowy we współczesnym języku polskim, Kielce 2003.
1. Gawęda E., Urban K., Zabierowska K., O pewnym typie illokucji – toasty, „Socjolingwistyka” IV, 1982, s. 115-120.
1. Głodowski W., Bez słowa. Komunikacyjne funkcje zachowań niewerbalnych, Warszawa 1999.
1. Grodziński E., Rola formuł grzecznościowych w językach współczesnych, „Poradnik Językowy”, z. 7, 1977, s. 306-308.
1. Grybosiowa A., Formy ty i pan(i) w kontaktach społecznych, „Poradnik Językowy”, z. 2, 1990, s. 79-92.
1. Habrajska G., Struktura życzeń świątecznych, „Poradnik Językowy”, z. 7, 1993, s. 384-396. 
1. Jarząbek K., Kinetyczne formy powitań i pożegnań, „Etnolingwistyka”  VI, 1994, s. 65-81.
1. Jędrzejko E., Uroki językowej kurtuazji – czyli o przyjemności komplementowania dawniej i dziś, „PostScriptum” 2002: 2-3(42-43), s. 70-81.
1. Jędrzejko E., Kita M., Z najlepszymi życzeniami czyli o dobrych życzeniach i języku życzliwym, Warszawa 2002.
1. Jędrzejko E., Kita M., Wyznanie miłosne jako akt mowy. Tabu – konwencja – detabuizacja (?), [w:] Język a Kultura, t. 21: Tabu w języku i kulturze, red. A. Dąbrowska,  Wrocław 2009, s. 127-144.
1. Język a Kultura, t. 6: Polska etykieta językowa, red. J. Anusiewicz, M. Marcjanik, Wrocław 1992.
1. Kamińska-Radomska I., Etykieta biznesu, czyli międzynarodowy język kurtuazji, Warszawa 2003.
1. Kita M., Szeptem albo wcale. O wyznaniu miłości, Katowice 2007.
1. Marcjanik M., (red.) Grzeczność nasza i obca, Warszawa 2005.
1. Marcjanik M., Wielkie zmiany przyjdą jutro. O przemianach w językowych obyczajach grzecznościowych, [w:] Język a Kultura, t. 20: Tom jubileuszowy, red. A. Dąbrowska, Wrocław 2008, s. 89-98.
1. Marcjanik M., Współczesne polskie toasty – przejawem pauperyzacji życia towarzyskiego, [w:] Język a Kultura, t. 5: Potoczność w języku i kulturze, red. J. Anusiewicz i F. Nieckula, Wrocław 1992, s. 191-201.
1. Marcjanik M., Zmiany w etykiecie językowej ostatnich lat XX wieku [w:] Zmiany w publicznych zwyczajach językowych, red. J. Bralczyk, K. Mosiołek-Kłosińska, Warszawa 2001, s. 79-84.
1. Tomczak L., Formy adresatywne we współczesnej rodzinie, [w:] Język a Kultura, t. 2: Zagadnienia leksykalne i aksjologiczne, red. J. Anusiewicz, J. Bartmiński, Wrocław 1991, s. 71-80.
1. Zgółkowa H., Zgółka T., Komplement jako rytualny akt mowy, [w:] Rytualizacja w komunikacji społecznej i interkulturowej, red. J. Mazur, Lublin 2004, s. 95-102.











Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	20

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	5

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	15

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	10

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	50

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2





